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Facts about Kokkola
Fakta om Karleby

• Population: 45 644, bilingual municipality
– Finnish speaking: 38 433 (84,2 %)
– Swedish speaking: 6 364 (13,9 %)
– Other languages: 847 (1,9 %)

• Due to the municipal mergers, the population of 
the city increased by more than a fifth in 2009.
På grund av kommunsammanslagning har
kommunens invånarantal ökats med mera än en 
femtedel under 2009



Guidelines for the address system
Riktlinjer för adressystem

• No comprehensive legislation for the construction and maintenance of the 
address system
Ingen lagstiftning styr skapande och upprätthållande av adressystem

– Considered as a municipal task

Tänkt att kommunen får själv bestämma

• The process of assigning and registering addresses has been formed
gradually in practise and based on different recommendations

Prosessen med adressgivning och underhåll har formats i praktiken och
baserar på olika rekommendationer

– e.g. Association of Finnish Local and Regional Authorities has produced
a collection of instructions and recommendations
t.ex. Kommunförbundet har gjort instruktioner och rekommendationer



The address system in Kokkola
Adressystemet i Karleby

• Maintained by different units Upprätthålls av olika enheter
– City planning department (names) Planläggningsavdelning (namn)

– Building inspection (new buildings) Byggtillsyn (nya byggnader)
– City Survey Division (real properties) Stadsmätning (fastigheter)
– Geographic Information Systems and maps Platsdata och kartor

• The main responsible for the maintenance of the address system. 
Ansvarar för underhållet av adressystemet

• Existing buildings without any previous address (mostly in countryside ia. 
vacation properties), special cases, municipal mergers, reporting ect. 
Existerande byggnader utan tidigare adress (mest på landsbyggnden, 
fritidsbyggnader, specialfall, kommunsammanslagningar, rapportering mm.

• Nearly 17 000 address points and 1 569 street names
Närmare 17 000 adresspunkter och 1569 gatunamn



Street naming in Kokkola
Gatunamngivning i Karleby

1. City plans (City planning department) Stadsplan (planläggningsavdelning)

2. Decision of an office holder (our unit) Tjänstemannabeslut (vår avdelning)

- Countryside areas without city plans landsbygd utan plan

• ”Committee on Names” gives recommendations for both. 
Namngivningskommiteén ger rekommendationer för båda sätten

• According to legislation (Language Act) in bilingual municipalities, 
all the street names have to be translated into Swedish (the 
second official language). Språklagen säger att i tvåspråkiga kommuner skall
alla gatunamn vara översatt till svenska (andra nationalspråket)

– Definition for bilingual municipality (Language Act): municipality has
both Swedish and Finnish speaking inhabitants and the proportion of 
the minority language group is at least 8 % of the population or 3 000 
inhabitants. En kommun tvåspråkig om den finsk- eller svenskspråkiga 
minoriteten utgör minst 8% eller minst 3 000 personer.



City plan:
Street names

Division into property units:
Address for a real property



Address numbers Adressnumren
1. Land registration (City Survey Division) Fastighetsregistering

(stadmätningsavdelning)
– On areas that have city plan, addresses are first assigned and registered according

to the division into property units På områden med stadsplan tilldelas och registreras
i fastighetsregistert

2. Building permits (Building inspection) Bygglov (Byggtillsyn)
– Most common way to register a new address

Vanligaste sättet att registera nya adresser
– On areas with city plan, addresses for new buildings are based on the address of the 

real property På områden med stadplan, får bygganden fastighetens adress
– On countryside areas, the address numbering is based on distance (10 or 100 metre

system) På landsbyggden bygger numreringen på avståndet (10 eller 100 meter
systemet)

3. Existing building without any previous address (ia. vacation properties) 
(Geographic information systems and maps) Existerande byggnader utan
tidigare adress, fritidsbyggnader (platsdata och kartor)



Building permit 
area, real
property

Streetname in
Finnish and 
Swedish

Addressnumber
for the real estateAddressnumber

for the building



Challenges Utmaningar

• Municipal mergers Kommunsammanslagningar

– In 2009 three small municipalities were merged into Kokkola
År 2009 sammanslogs 3 kommuner ihop med Karleby

– Duplicate street names in merging municipalities that had to be changed
Gator med samma namn i sammanslagna kommunerna måste ändras

– Information in address system is still inaccurate in some parts of the 
merged municipalities
Adressregistret är fortfarande bristfällig i delar av kommuner som sammanslagits

• Commercial use of addresses, public map services in the Internet, navigators 
ect, collaboration with the reference groups 

Affärsmässig användning av adresserna, karttjänsten i internet, navigatorer osv. 
Sammarbete med referensgrupper

– New addresses are updated with delay to external systems 
Nya adresser uppdateras utan dröjsmål till externa system



• Kokkola Map Service
http://kartta.kokkola.fi


